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 اللهاِِلرَّحمْنَـاِِلرَّحيِمـِبسِمـِِْ
 

 :ِاعلْمرِْحَمِكََاللهأُِنََّهيُِجَبُِعِلَيَنْاَتِعَلَُّمأُِرَبْعَمِسَاَئلَِِ
 

اللهِ،وِمَعَرْفِةَنُِبَيِِّهِـِِوهَوُمَِعَرْفِةَُِ:ِالعْلِمُِِْ:المسألةاِلأوُلىَ

ِ.ِصلََّىاللهعُِلَيَهْوِِسَلََّم،ـَِوِمَعَرْفِةَدُِيِناِِلإسِلامبِِالأدَلَِّةِِ

ِ.ِالعْمَلَبُِهِِِِ:المسألةاِلثَّانيِةَُِ

ِ.ِالدَّعوْةَإُِلِيَهِِِْ:المسألةاِلثَّالثِةَُِ

ليِلقُِوَلْهُُِواَلدَِّ.ِالصَّبرُْعِلَىَاِلأذَىَفِيِهِِِ:المسألةاِلرَّابعِةَُِ

ِتعَاَلىَ ِالرحيم: ِالرحمن ِالله ِبسم ِواَلعَْصرِِْ﴿: إنَِِّ*

إلاَّاِلَّذيِنآَِمنَوُاوِعَمَلِوُااِلصَّالحِاَتِِ*ِالإنِساَنلَِفَيِخِسُرٍِْ

ِالعصروتَوَاَصوَاْبِاِلحْقَِّوِتَوَاَصوَاْبِاِلصَّبرِِْ ِسورة ﴾ 

 .ِكاملة

رِـحَمِهَُاللهتُِعََِِ لوَمِْاَأِنَزْلََاللهحُِجَُّةًِ:ِالىَـِقاَلاَِلشَّافعِيُِّ

 .علَىَخِلَقْهِإِِلاهِذَهِاِِلسُّورةَلَِكَفَتَهْمُِْ

 

 

Au nom dôAllah, le Clément, le Miséricordieux 

 

Sache ï quôAllah te fasse mis®ricorde ï quôil est 

obligatoire pour nous dôapprendre quatre choses : 

La première est la science, qui est la connaissance dôAllah, 

la connaissance de Son Prophète (salla Allahou óalayhi wa 

salam) et la connaissance de la religion de lôislam avec les 

preuves. 

La deuxième est sa mise en pratique,  

La troisième est dôy inviter les gens, 

Et la quatrième est de patienter en cas de persécution due 

à cet appel. La preuve réside dans la parole dôAllah: « 

Par le Temps ! L’homme est certes, en perdition, 

sauf ceux qui croient, font de bonnes œuvres, se 

recommandent la vérité et se recommandent 

l’endurance. » [Sourate Al-Asr.] 

Ash-Sh©fió´ (quôAllah lui fasse Mis®ricorde) a dit : « Si 

Allah n'avait révélé que cette sourate comme 

preuve pour les créatures, elle leur aurait suffit ». Al-

Bukhârî a dit : « Chapitre : la science passe avant la parole 

et lôaction. » 
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اللهتُِعَاَلىَـِ ِوقَاَلاَِلبخُاَريُِّـِرِحَمِهَُ ِباَبُِ: العلِمْقُِبَلَِْ:

 ؛ِالقوَلْوِِاَلعْمَلَِِ

فاَعلْمَأِْنََّهُلاإَِلََِٰهإِلاَّاللهَّوُِاَستْغَفْرِِْ﴿:ِواَلدَّليِلقُِوَلْهُتُِعَاَلىَ

ماِِ(قبَلْاَِلقوَلِْوِاَلعمَلَِِ)،فِبَدَأَبَِاِلعْلِمِِْ[91:محمد]﴾لذِنَبكَِِ

 .ِليسِفيِالبخاري:ِبينِمعقوفين
 

اعلْمَْرِحَمِكََاللهأُِنََّهيِجَبُِعِلَىَكِلُِّمِسُلْمٍِوِمَسُلْمِةٍَ،تِعَلَُّمُِ
 :ِلاثمِِسَاَئلِ،وِالعْمَلَبُِهِنَِِّهذَهِاِِلثَّ

 

اللهخَِلَقَنَاَ،وِرَزَقََِ:ِالأوُلىَ  ناَ،وِلَمَيِْتَرْكُنْاَهِمَلاِ،أنََّ
 

بلَأِْرَسْلَإَِلِيَنْاَرِسَوُلاً،فِمَنَأِْطَاَعهَدُِخَلَاَِلجنََّةَ،وِمَنَِْ

 :ِعَصاَهدُِخَلَاَِلنَّارَ،وِاَلدَّليِلقُِوَلْهُتُِعَاَلىَ

سلَنْاَإِلِيَكْمُْرِسَوُلًاشِاَهدِاًعِلَيَكْمُْكِمَاَأِرَسْلَنْاَإِلِىَِإنَِّاأِرَِْ﴿

فعََصىَفِرِعْوَنْاُِلرَّسوُلفَِأَخَذَنْاَهأُِخَذْاًِ*ِفرِعْوَنَْرِسَوُلاًِ

 [.91ِ،91ِ:ِالمزمل]﴾وبَيِل
ِ

 

Al-Bukhari [quôAllah lui fasse mis®ricorde] a dit : 

« Chapitre : La connaissance avant la parole et l’acte » 

 

Et la preuve r®side dans la parole dôAllah : « Sache 

donc qu’en vérité, il n’y a point de divinité [digne 

d’adoration] si ce n’est Allah, et implore le pardon 

pour ton péché. » [Sourate Muhammad, v. 19.] Allah a 

donc commencé par la science avant la parole et lôaction. 

Sache ï quôAllah te fasse mis®ricorde ï quôil est du devoir 

de tout musulman et musulmane dôapprendre trois choses 

et de les mettre en pratique : 

La première : côest le fait quôAllah nous a cr®®s, quôIl 

nous a accord® subsistance et quôIl ne nous a pas laiss®s 

sans but. 

En effet, Il nous a envoyé un Prophète. Quiconque lui 

obéit entrera au Paradis et quiconque lui désobéit entrera en 

Enfer. La preuve ¨ ce sujet r®side dans la parole dôAllah 

: « Nous vous avons envoyé un Messager pour être 

témoin contre vous, de même que Nous avions 

envoyé un Messager à Pharaon. Pharaon 

désobéit alors au Messager. Nous le saisîmes donc 

rudement. » [Sourate Al-Muzzammil, v. 15-16.] 
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اللهلايِرَْضىَأِنَْيِشُرْكََمِعَهَأُِحَدَفُِيِِِ:الثَّانيِةَُ  أنََّ

عبِاَدتَهِِ،لامِلَكَمٌِقُرََّبٌ،وِلانِبَيٌِّمِرُسْلَ؛ٌوِاَلدَّليِلقُِوَلْهُُِ

 :ِتعَاَلىَ

ِ[.91:ِالجن]﴾وأَنََّاِلمْسَاَجدَِلِلَّّفِِلاتَِدَعْوُامِعََاللهَّأِِحَدَاًِ﴿

ِ

اَِللهلايِجَوُزلُِهَُِِأنََّمِنَأِْطَاَعَِ:ِالثَّالثِةَُ  الرَّسوُلَ،وِوَحََّدَ

اللهوَِرَسَوُلهَُ،وِلَوَْكِاَنأَِقَرْبَقَِرَيِب؛ٍِ موُاَلاةمُِنَْحِاَدَّ

 :ِواَلدَّليِلقُِوَلْهُتُِعَاَلىَ

لاتَِجَدِقُِوَمْايًِؤُمْنِوُنبَِاِلِلَّّوِِاَليْوَمْاِِلآخرِيِِوُاَدُّونَمِنَِِْ﴿

وِرَسَوُلهَُِ اللهََّ ولَوَْكِاَنوُاآِباَءهَمُْأِوَْأِبَنْاَءهمُأِْوَِْحاَدَّ

إخِوْاَنهَمُأِْوَْعِشَيِرتَهَمُأِْوُلْئَكَِكِتَبَفَِيِقِلُوُبهِمِاُِلإيِماَنَِ

وأَيََّدهَمُبِرِوُحٍمِِّنهُْوِيَدُخْلِهُمُْجِنََّاتتٍِجَرْيِمِنِتِحَتْهِاَِ

عِنَهْمُِْ اللهَُّ ورََضوُاعِنَهُِْالأنَهْاَرُخِاَلدِيِنَفِيِهاَرَِضيَِ

هِمُُاِلمْفُلْحِوُنَِ اللهَِّ حِزِبَْ اللهَّأِِلاإَِنَِّ حِزِبُْ أوُلْئَكَِ

ِ[.22ِ:ِالمجادلة]﴾

 

 

La deuxième : côest le fait quôAllah nôagr®e pas quôon Lui 

associe qui que ce soit dans Son adoration, pas même un 

ange rapproché ou un prophète envoyé. La preuve à ce 

sujet réside dans la parole d'Allah : « Les mosquées 

sont consacrées à Allah : n’invoquez donc personne 

avec Allah. » [Sourate Al-Jinn, v. 18.] 

La troisième : c'est le fait de savoir que quiconque obéit 

au Proph¯te et croit en lôUnicit® dôAllah nôa pas le droit de 

prendre comme alli®s ceux qui sôopposent ¨ Allah et Son 

Prophète, pas même ses plus proches parents. La preuve à 

ce sujet réside dans la parole dôAllah : « Tu ne trouveras 

pas un peuple qui croit en Allah et au jour dernier 

prendre pour amis ceux qui s’opposent à Allah et à 

Son Messager, fussent-ils leur pères, leur fils, leurs 

frères ou les gens de leur tribu. Ceux-là sont ceux à 

qui Il a écrit la foi dans le cœur et ceux qu’Il a 

secourus. Il les fera entrer dans des jardins sous 

lesquels coulent les ruisseaux, où ils demeureront 

éternellement. Allah les agrée et ils L’agréent. 

Ceux-là sont le  par ti  d ’Allah.  Le parti  d’Alla h 

es t  ce lui  de  ceux qui  réussissent. » [Sourate Al-

Mujadalah, v. 22.] 
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أنَِِْ:اعلْمَأِْرَشْدَكََاللهلُِطِاَعتَهِِ،أِنََّاِلحْنَيِفيَِّةمَِلَِّةإَِبِرْاَهيِمَِ

 .ِتعَبْدَُاللهوَِحَدْهَُ،مِخُلْصِاًلِهَاُِلدِّينَِ

اُِللهجِمَيِعاَِلنَّاسِ،وِخَلَقَهَمُلِْهَاَ؛كِمَاَقِاَلَِ وبَذِلَكِأَِمَرََ

 :ِتعَاَلىَ
 

:ِالذاريات]ِ﴾ومَاَخِلَقَتْاُِلجْنَِّوِاَلإنِسْإَِلاَّلِيِعَبْدُوُنِِِ﴿

11ِ.] 

اللهبُِهِِِ:ِ﴾يعَبْدُوُنِِومَعَنْىَِ﴿ يوُحَِّدوُنِ،وِأَعَظْمَُمِاَأِمَرََ

 .ِإفِرْاَدُاللهبِِاِلعْبِاَدةَِِ:ِالتَّوحْيدُِ،وِهَوَُِ
 

دعَوْةَُغِيَرْهِمِِعَهَُِ،:ِوأَعَظْمَمُِاَنِهَىَعِنَهْاِلشِّركُ،وِهَوَُِ

وِلاتَِشُرْكِوُاْبِهِِِواَلدَّليِلُقِوَلْهُتُِعَاَلىَِ﴿ اللههَ واَعبْدُوُاْ

ِ[.61ِ:ِالنساء]﴾شيَئْ

ِ 
 

 

 

Sache ï quôAllah tôoriente vers Son ob®issance - que la 

Hanîfiyah, Millah dôIbr©him, consiste ¨ adorer Allah 

lôUnique en Lui vouant un culte sinc¯re. 

Côest cela quôAllah a impos® ¨ toute lôhumanit® et côest la 

raison pour laquelle Il lôa cr®®e, comme Il lôa dit Lui-

même:  

«Je n’ai créé les Djinns et les hommes que pour 

qu’ils M’adorent » et le terme « M’adorent » signifie 

ici ç Môunifient è. 

En outre, la chose la plus importante quôAllah a ordonn® 

de r®aliser est lôUnicit® qui consiste ¨ vouer une 

adoration exclusive à Allah.  

Et la chose la plus importante quôAllah a interdite est le 

polythéisme, qui consiste à adorer une autre divinité avec 

Lui. La preuve r®side dans la parole dôAllah : « Adorez 

Allah et ne Lui donnez aucun associé. » [Sourate An-

Nisâ', v. 36.] 

 

ِ

ِ



Les trois fondements 

http://bibliotheque-islamique-coran-sunna.over-blog.com/ 
6 

ِ

ماَاِلأصُوُلاُِلثَّلاثةَاُِلتيِيِجَبُِعِلَىَِِ:فإَذِاَقِيِلَلِكََِ

 الإنِسْاَنمِِعَرْفِتَهُاَ؟ِ

اللهُِِمعَرْفِةَاُِلعْبَدِْرِبََّهُ،وِدَيِنهَُ،ِ:فقَلُِْ صِلََّى ونَبَيَِّهمُِحُمََّداً

 .علَيَهْوِِسَلََّمَِ

 

 منَْرِبَُّك؟َِِ:فإَذِاَقِيِللَِكََِ

 

اللهاُِلَّذيِرِبََّانيِ،وِرَبََّىجِمَيِعاَِلعْاَلمَيِنَِِ:فقَلُِْ ربَِّيَ

بنِعِمَهِِ،وِهَوَُمِعَبْوُديِلِيَسْلَِيِمِعَبْوُدٌسِوِاَه؛ُوِاَلدَّليِلُِ

وكَلُُِّ[.2ِ:ِالفاتحة]﴾رِبَِّاِلعْاَلمَيِنَِالحْمَدُْلِلَِِّ﴿:ِقوَلْهُتُِعَاَلىَ

 .ِمنَْسِوِىَاللهعِِاَلمٌَ،وِأَنَاَوِاَحدِمٌِنِذِْلَكِاَِلعْاَلمَِِ

 

ِبمِعَِرَفَتَْرِبََّك؟َِِ:فإَذِاَقِيِللَِكََِ
 

ِ

 

Donc, si on te demande : quels sont les trois fondements 

quôil est nécessaire pour toute personne de connaître ? 

Réponds : côest le fait que le serviteur connaisse son 

Seigneur, sa religion et son Prophète Muhammad. 

 

Le premier fondement 

 

Et si on te demande : qui est ton Seigneur ? Réponds alors 

: mon Seigneur est Allah qui môa ®duqu® ainsi que tout 

lôUnivers par Ses bienfaits. Il est Celui que jôadore ; je 

nôadore personne en dehors de Lui. La preuve r®side dans 

la parole dôAllah : « Louange à Allah, Seigneur de 

l’Univers. » [Sourate Al-Fâtihah, v. 2.] 

Lôunivers, côest toute chose autre quôAllah, et je suis un 

élément de cet univers. Si on te demande ensuite : 

comment as-tu connu ton Seigneur ?  
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ِومَنِْآِياَتهِِِِبآِياَتهِِوِمَخَلْوُقاَتهِِ،ِ:فقَلُِْ اللَّيلُْ،وِاَلنَّهاَرُِ،:

واَلشَّمْسُ،وِاَلقْمَرَُ،وِمَنِْمِخَلْوُقاَتهِاِِلسَّماَواَتُاِلسَّبعُِْ

واَلأرََضوُناَِلسَّبعْوُِمَنَفِْيِهنَِّ،وِمَاَبِيَنْهَمُاَ؛وِاَلدَّليِلقُِوَلْهُُِ

ِتعَاَلىَ سُوِاَلقْمَرَُلاَِومَنِآِْياَتهِاِِللَّيلُْوِاَلنَّهاَرُوِاَلشَّمِْ﴿:

تسَجْدُوُالِلِشَّمْسوِِلالَِلِقْمَرَوِِاَسجْدُوُالِلَّّاِِلَّذيِخِلَقَهَنَُّإِنِِ

 [.63ِ:ِفصلت]﴾كنُتمُإِْيَِّاهتُِعَبْدُوُنَِ

ِ

ِوقَوَلْهُتُِعَاَلىَ اللههاُِلَّذيِخِلَقَاَِلسَّماَواَتِِ﴿: رِبََّكمُُ إنَِّ

استْوَىَعِلَىَاِلعْرَْشيِِغُشْيِِِواَلأرَْضفَِيِسِتَِّةأِِيََّامثٍِمَُِّ

اللَّيلَْاِلنَّهاَرَيِطَلْبُهُُحِثَيِثاًوِاَلشَّمْسَوِاَلقْمَرََوِاَلنُّجوُمَِ

رِبَُِّ اللههُ مسُخََّراَتبٍِأِمَرْهِأِِلالَِهَاُِلخْلَقُْوِاَلأمَرْتُِبَاَركََ

ِ[.15:ِالأعراف]﴾العْاَلمَيِنَِ

 

 

 

Réponds : par Ses signes et Ses créatures. Parmi Ses 

signes, il y a la nuit et le jour, le soleil et la lune. Et parmi 

Ses créatures, il y a les sept cieux et les sept terres, ce 

quôils contiennent et ce quôil y a entre eux. La preuve se 

trouve dans la parole dôAllah : « Parmi Ses merveilles, 

sont la nuit et le jour, le soleil et la lune : ne vous 

prosternez ni devant le soleil, ni devant la lune, mais 

prosternez-vous devant Allah qui les a créés, si c’est 

Lui que vous adorez. » [Sourate Fussilat, v. 37.] 

Ainsi que Sa parole : « Votre Seigneur, c’est Allah, qui a 

créé les cieux et la terre en six jours, puis S’est établi 

sur le Trône. Il couvre le jour de la nuit qui poursuit 

celui-ci sans arrêt. (Il a créé) le soleil, la lune et les 

étoiles, soumis à Son commandement. La création et le 

commandement n’appartiennent qu’à Lui. Gloire à 

Allah, Seigneur de l’Univers ! » [Sourate Al-Aór©f, v. 

54.] 
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ياَأِيَُّهاَاِلنَّاسُِ﴿:ِواَلرَّبُهِوُاَِلمْعَبْوُدُ،وِاَلدَّليِلقُِوَلْهُتُِعَاَلىَ

اعبْدُوُارِْبََّكمُاُِلَّذيِخِلَقَكَمُوِْاَلَّذيِنَمِنِقِبَلْكِمُلِْعَلََّكمُتِْتََّقوُنَِ

الَّذيِجِعَلَلَِكَمُاُِلأرَْضفَِرِاَشاوًِاَلسَّمآَءبِنِآَءًوِأَنَزلََِ*ِ

فلاَِمنِاَِلسَّمآَءِمِآَءفًِأَخَرْجَبَِهِمِِنِاَِلثَّمرَاَتِرِزِقْالًَِّكمُِْ

 [.29ِ،22ِ:ِالبقرة]﴾تجَعْلَوُاْلِلّهِأِِنَداَداوًِأَنَتمُتِْعَلْمَوُنَِ

 

اللهتُِعَاَلىَ الخاَلقِلُِهِذَهِاِِلأشَيْاَءَِ:ِقاَلاَِبنُْكِثَيِرـٍِرِحَمِهَُ

 .ِهوُاَِلمْسُتْحَقُِّلِلِعْبِاَدةَِِ

 

اُِللهبِهِاَمِثِلُِْ ِوأَنَوْاَعُاِلعْبِاَدةَِاِلَّتيِأِمَرََ الإسِلامِِ،:

وِمَنِهُِْ وِاَلإحِسْاَنِ، ِواَلإيِماَنِ، وِاَلخْوَْفُِ،: الدُّعاَءُ،

واَلرَّجاَءُ،وِاَلتَّوكَُّلُ،وِاَلرَّغبْةَُ،وِاَلرَّهبْةَُ،وِاَلخْشُوُعُِ،

وِاَلاستْعِاَذةَُِ، وِاَلاستْعِاَنةَُ، وِاَلإنِاَبةَُ، واَلخْشَيْةَُ،

رُ،وِغَيَرُْذِلَكََمِنِْأِنَوْاَعِِواَلاستْغِاَثةَُ،وِاَلذَّبحُْ،وِاَلنَّذِْ

ِ.ِكلُُّهاَلِلّتِِعَاَلىَ.ِالعْبِاَدةَاِِلَّتيِأِمَرََاللهبُِهِاَ
 

 

 

 

De plus, le Seigneur est celui quôon adore. La preuve 

r®side dans la parole dôAllah : « Ô hommes ! Adorez 

votre Seigneur, qui vous a créés, vous et ceux qui vous 

ont précédés, ainsi atteindrez-vous la piété. C’est Lui 

qui vous a fait la terre pour lit, et le ciel pour toit, qui 

précipite la pluie du ciel et par elle fait pousser toutes 

sortes de fruits pour vous nourrir. Ne Lui donnez donc 

pas d'égaux, alors que vous savez. » [Sourate Al-

Baqarah, v. 21-22] 

Ibn Kathîr (quôAllah lui fasse Mis®ricorde) a dit : « Celui 

qui a cr®® ces choses est [le Seul] digne dôadoration. » 

Quant aux différentes formes dôadoration ï, nous avons : 

lôIsl©m (la Soumission), lôIm©n (la Foi), lôIhsân (la 

Bienfaisance), ainsi que lôinvocation (Ad-Duó©), la peur 

(AI-Khawf) lôespoir (Ar-Raj©ô), la confiance (At-

Tawakkul), le désir (Ar-Raghbah), lôeffroi (Ar-Rahbah), 

lôhumilité (Al-Khuchuó), la crainte (Al-Khachyah), le 

retour vers Allah (Al-Inâbah), la demande dôaide (Al-

Istió©nah), de protection (Al-Istió©dhah), de secours (Al-

Istighâthah), le sacrifice (Adh-Dhabh), le serment (An-

Nadhr) et dôautres dôadorations, quôAllah a ordonné 

dôaccomplir ï et qui sont toutes pour Allah.  
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وأَنََّاِلمْسَاَجدَِلِلَّّفِِلاتَِدَعْوُامِعََِ﴿:ِقوَلْهُتُِعَاَلىَِ:واَلدَّليِلُِ

فمَنَْصِرََفمَِنِهْاَشِيَئْاًلِغِيَرِْالله؛ِِ[.91ِ:ِالجن]﴾اللهَّأِِحَدَاًِ

ومَنَيِدَعْمُِعََِ﴿:ِقوَلْهُتُِعَاَلىَ:ِواَلدَّليِلُِفهَوُمَِشُرْكِكٌِاَفرِ؛ٌِ

اللهَّإِِلَٰهاآًِخرََلابَِرُهْاَنلَِهَبُِهِفِِإَنَِّماَحِسِاَبهُعُِنِدرَِبَِّهإِِنَِّهلاَِ

 [.993ِ:ِالمؤمنون]﴾يفُلْحِاُِلكْاَفرِوُنَِ

 

ِ)وفَيِاِلحْدَيِثِِ ِالدُّعاَءُمِخاِلعْبِاَدةَِِِ: هُِقوَلُِِْ:واَلدَّليِلُِ(.

ِتعَاَلىَ وقَاَلَرِبَُّكمُاُِدعْوُنيِأِسَتْجَبِْلِكَمُإِْنَِّاِلَّذيِنَِ﴿:

جِهَنََّمَدِاَخرِيِنَِ سِيَدَخْلُوُنَ عِبِاَدتَيِ عِنَْ يسَتْكَبْرِوُنَ

 [.16ِ:ِغافر]﴾

 

فلاتَِخَاَفوُهمُْوِخَاَفوُنإِِنِِ﴿:ِقوَلْهُتُِعَاَلىَِ:ودَلَيِلاُِلخْوَْفِِ

ِ[.931ِ:ِآلِعمران]﴾كنُتمُمُِّؤمْنِيِنَِ
ِ

ِ

ِ

 

ِ

La preuve réside dans la parole dôAllah : « Les 

mosquées sont consacrées à Allah : n’invoquez 

donc personne avec Allah. » [Sourate Al-Djinn, v. 18.] 

Quiconque donc voue une de ces formes dôadoration ¨ 

un autre quôAllah est un polyth®iste m®cr®ant. La preuve ¨ 

ce sujet r®side dans la parole dôAllah : « Et 

quiconque adore avec Allah une autre divinité, 

alors qu’il n’a aucune preuve évidente [de son 

droit d’être adoré], aura à en rendre compte à 

son Seigneur. En vérité, les mécréants ne réussissent 

pas. » [Sourate Al-Mu'minûn, v. 117.] 

De même, il y a le hadith suivant : « Lôinvocation est 

lôessentiel de lôadoration. » La preuve se trouve dans la 

parole dôAllah : « Et votre Seigneur dit : "Invoquez-

Moi, le vous exaucerai. Ceux qui, par orgueil, se 

refusent à M’adorer entreront bientôt dans 

l’Enfer, humiliés." » [Sourate Ghâfir, v. 60.] 

La preuve concernant la peur [dôAllah] se trouve dans 

la parole dôAllah : « N’ayez donc pas peur d’eux. 

Mais ayez peur de Moi, si vous êtes croyants. » 

[Sourate Ali óImr©n, v. 175.] 

 



Les trois fondements 

http://bibliotheque-islamique-coran-sunna.over-blog.com/ 
10 

فمَنَكِاَنيَِرَجْوُلِقِاَءَرِبَِّهِِ﴿:ِقوَلْهُتُِعَاَلىَِ:ودَلَيِلاُِلرَّجاَءِِ

صِاَلحِاًوِلايَِشُرْكِْبِعِبِاَدةَِرِبَِّهأِِحَدَاًِ فلَيْعَمْلَْعِمَلًَا

 [.996ِ:ِالكهف]﴾
 

وعَلَىَاللههفِِتَوَكََّلوُاإِْنِكِنُتمُِ﴿:ِقوَلْهُتُِعَاَلىَِ:ودلَيِلاُِلتَّوكَلُِِ

 [.26:ِالمائدة]﴾مُّؤمْنِيِنَِ
 

 [.6ِ:ِالطلاق]﴾وكََّلْعِلَىَاللهَّفِِهَوَُحِسَبْهُُِومَنَيِتََِ﴿:ِوقوله
 

إنَِّهمُِْ﴿:ِقوَلْهُتُِعَاَلىَِ:ودَلَيِلاُِلرَّغبْةَِ،وِاَلرَّهبْةَِ،وِاَلخْشُوُعِِ

كاَنوُايِسُاَرعِوُنَفِيِاِلخْيَرْاَتِوِيَدَعْوُننَاَرِغَبَاوًِرَهَبَاًِ

 [.16ِ:ِالأنبياء]﴾وكَاَنوُالِنَاَخِاَشعِيِنَِ
 

﴾ِ...فلاتَِخَشْوَهْمُوِْاَخشْوَنْيِ﴿:ِقوَلْهُتُِعَاَلىَِ:ودَلَيِلاُِلخْشَيْةَِِ

ِ[.916ِ:ِالبقرة]الآيةِ

 
 

 

La preuve concernant lôespoir [en Allah] r®side dans 

la parole dôAllah : « Quiconque espère rencontrer 

son Seigneur, qu’il fasse de bonnes actions et qu’il 

n’associe personne dans l’adoration de son Seigneur. 

» [Sourate A1-Kahf, v. 110.] 

La preuve concernant la confiance [en Allah] se trouve 

dans la parole dôAllah : « Et c’est en Allah qu’il faut 

avoir confiance, si vous êtes croyants. » [Sourate Al-

Mâ'idah, v. 23.] 

Allah dit aussi : « Et quiconque place sa confiance en 

Allah, Il [Allah] lui suffit. » [Sourate At-Talâq, v. 3] 

La preuve concernant le d®sir, lôeffroi et l'humilit® r®side 

dans la parole dôAllah : « Ils concouraient au bien et 

Nous invoquaient par amour et par crainte. Et ils 

étaient humbles devant Nous. » [Sourate Al-Anbiyâ', v. 

90] 

Et la preuve concernant la crainte réside dans la parole 

dôAllah : « Ne les craignez donc pas, mais craignez-Moi. 

» [Sourate AI-Baqarah, v. 150.] 
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وأَنَيِبوُاإِلِىَرِبَِّكمُْوِأَسَلْمِوُاِ﴿:ِقوَلْهُتُِعَاَلىَِ:ودَلَيِلاُِلإنِاَبةَِِ

 [.15:ِالزمر]﴾ِالآيةِ...لهَُِ

 

إيَِّاكنَِعَبْدُوُِإيَِّاكنَِسَتْعَيِنُِ﴿:ِقوَلْهُتُِعَاَلىَِ:ودَلَيِلاُِلاستْعِاَنةَِِ

وإذِاَاِستْعَنَتْفَِاَستْعَنِِْ...)ِ:وفَيِاِلحْدَيِثِِ[.1ِ:ِالفاتحة]﴾ِ

 (.باِلِلِِّ

 

﴾ِقلُأِْعَوُذبُِرِبَِّاِلفْلَقَِِ﴿:ِقوَلْهُتُِعَاَلىَِ:ودَلَيِلاُِلاستْعِاَذةَِِ

 [.9ِ:ِالناس]﴾ِقلُأِْعَوُذبُِرِبَِّاِلنَّاسِِوَ﴿[.9ِ:ِالفلق]

 

ِقوَلْهُتُِعَاَلىَِ:ودَلَيِلُاِلاستْغِاَثةَِِ كمُِْإذِْتِسَتْغَيِثوُنَرِبََّ﴿:

ِ[.1ِ:ِالأنفال]﴾ِالآية...فاَستْجَاَبلَِكَمُِْ

ِ

 
 

Quant à la preuve concernant le retour vers Allah, elle 

r®side dans la parole dôAllah : ç Et revenez repentant à 

votre Seigneur, et soumettez-vous à Lui. » [Sourate Az-

Zumar, v. 54.] 

 

La preuve concernant la demande dôaide r®side dans la 

parole dôAllah : « C’est Toi [Seul] que nous adorons, et 

c'est Toi [Seul] dont nous implorons l’aide. » [Sourate 

Al-Fâtihah, v. 5.] 

En outre, il y a le hadith suivant : « Si tu demandes de 

lôaide, demande-la à Allah. »  Rapporté par l'imam 

Ahmad, 1/293 et At-Tirmidhî, 4/575. 

La preuve concernant la demande de protection se trouve 

dans la parole dôAllah : « Dis : le cherche protection 

auprès du Seigneur de l'aube naissante. » [Sourate Al-

Falaq, v. 1.] 

Ainsi que : « Dis : je cherche protection auprès du 

Seigneur des hommes. » [Sourate An-Nâs, v. 1] 

La preuve concernant la demande de secours se trouve 

dans la parole dôAllah : « Quand vous imploriez le 

secours de votre Seigneur et qu’Il vous exauça aussitôt. 

» [Sourate Al-Anfâl, v. 9.] 
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ِقوَلْهُتُِعَاَلىَِ:ودَلَيِلاُِلذَّبحِِْ قلُإِْنَِّنيِهِدَاَنيِرِبَِّيإِلِىَِ﴿:

صرِاَطمٍُِّستْقَيِمدٍِيِناقًِيِمَامًِِّلَّةإَِبِرْاَهيِمَحِنَيِفاوًِمَاَكِاَنمَِنَِِ

صِلاتَيِوِنَسُكُيِوِمَحَيْاَيَوِمَمَاَتيِِِ*المْشُرْكِيِنَِ قلُإِْنَِّ

لاشَِرَيِكلَِهَوِبَذِلَكِأَِمُرِتُْوِأَنَاَأِوََّلُِ*ِلِلّهِرِِبَِّاِلعْاَلمَيِنَِ

 [.916ـ919:ِالأنعام]﴾ِالمْسُلْمِيِنَُِ
 
 

:ِأخرجهِمسلم(.ِلعنََاللهمُِنَذِْبَحَلَِغِيَرِْاللهِِ:ِ)ومَنِاَِلسنَُّةِِ

ِالأض ِكتاب 9131ِ)احي ِاللهِ( ِلغير ِالذبح ِتحريم باب

 .تعالى،ِولعنِفاعله

ِ

يوُفوُنبَِاِلنَّذرْوِِيَخَاَفوُنيَِوَمْاًِ﴿:ِقوَلْهُتُِعَاَلىَِ:ودَلَيِلاُِلنَّذرِِْ

ِ [.3:ِالإنسان]﴾ِكاَنَشِرَُّهمُِسُتْطَيِراًِ
 

 

 

 

 

 

 

La preuve concernant le sacrifice réside dans la parole 

dôAllah : « Dis: «Moi, mon Seigneur m’a guidé vers un 

chemin droit, une religion droite, la religion 

d’Abraham, le soumis exclusivement à Allah et qui 

n’était point parmi les associateurs. Dis : "En vérité, 

ma prière, mes actes de dévotion (ou mon sacrifice), ma 

vie et ma mort appartiennent à Allah, Seigneur de 

l’Univers. A Lui nul associé ! » [Sourate Al-Anó©m, v. 

162-163.] 

 

Et on trouve dans la Sunnah : « Maudit soit celui qui 

égorge une b°te pour un autre quôAllah. » Rapporté par 

Muslim, Livre des sacrifices, chapitre de l'interdiction 

de sacrifier une bête pour un autre qu'Allah  et de la 

malédiction de celui qui agit de la sorte. 

 

La preuve concernant le vîu r®side dans la parole dôAllah 

: « Ils accomplissent leurs vœux et ils redoutent un jour 

dont le mal s’étendra partout. » [Sourate Al-Insân, v. 7.] 
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 معَرْفِةَدُِيِناِِلإسِلامبِِاِلأدَلَِّةِِ

 

ِوهَوَُِ ِالاستْسِلامُلِلّبِِاِلتَّوحْيِدِ،وِاَلانقْيِاَدلُِهَبُِاِلطَّاعةَِ،:

:ِواَلبْرَاَءةَُمِنَِاِلشِّركِْوِأَهَلْهِِ،وِهَوَُثِلاثُمِرَاَتبَِِ

 .ِوكَلُُّمِرَتْبَةَلٍِهَاَأِرَكْاَنٌِ.ِالإسلامُ،وِاَلإيِماَنُ،وِاَلإحِسْاَنُِ

 

 الإسلامِ:ِالمرتبةِالأولى

 

اللهوُِأَنََِِّ:فأَرَكْاَناُِلإسِلامِخِمَسْةٌَِ شهَاَدةَأُِنَلاإِلَٰهإِلا

محُمََّداًرِسَوُلُاللهِ،وِإَقِاَماُِلصَّلاةِ،وِإَيِتاَءاِِلزَّكاَةِ،وَِصوَمُِْ

 .ِرمََضاَنَ،وِحَجَُّبِيَتِْاللهاِِلحْرَاَمِِ

 

شهَدَِاللههأُِنََّهلاإَِلَٰهإِلاَّهِوَُِِ﴿:ِقوَلْهُتُِعَاَلىَِ:فدَلَيِلاُِلشَّهاَدةَِِ

المْلائَكِةَُوِأَوُلْوُااِْلعْلِمِْقِآَئمِاَبًِاِلقْسِطِْلاإَِلَٰهإِلاَّهِوَُِوَِ

ِ[.91ِآلِعمران،ِ]﴾العْزَيِزاُِلحْكَيِمُِ
 

Le deuxième fondement 

 

Le deuxième fondement est la connaissance de la religion 

de lôIslam au moyen des preuves. Or, lôIslam, côest la 

soumission ¨ Allah par lôUnicit®, la suj®tion en Lui 

obéissant et le désaveu du polythéisme et ses adeptes. 

De plus, la religion comporte trois degrés, à savoir : 

lôIslam, lôIm©n et lôIhsân, et chacun de ces degrés est bâti 

sur des piliers : 

Les piliers de l’islam sont au nombre de cinq : 

lôattestation quôil nôy a de divinit® [en droit dô°tre ador®e] 

si ce nôest Allah et que Muhammad est Son messager, 

accomplir la pri¯re, sôacquitter de la Zak©t, je¾ner le mois 

de Ramadan, et effectuer le pèlerinage à la maison sacrée 

dôAllah. 

La preuve au sujet de lôattestation r®side dans la parole 

dôAllah : « Allah atteste, ainsi que les anges et ceux qui 

possèdent la science, qu’il n'y a point de divinité [digne 

d’adoration] à part Lui, le Mainteneur de la justice. 

Point de divinité [en droit d’être adorée] à part Lui, le 

Puissant, le Sage ! » [Sourate Ali óImr©n, v. 18.] 



Les trois fondements 

http://bibliotheque-islamique-coran-sunna.over-blog.com/ 
14 

لامِعَبْوُدبَِحِقٍَّإِلااللهُ،وِحَدَُّاِلنَّفيْمِِنِاِْلإثِبْاَتِِِ:ومَعَنْاَهاَ

مثُبْتِاًِِ﴾إلااللهُِ﴾نِاَفيِاًجِمَيِعمَِاَيِعُبْدَمُِنِدِْوُنِاللهِِ﴿لاإِلَٰه﴿

العْبِاَدةََلِلّوِِحَدْهَُلاشِرَيِكلَِهَفُِيِعِبِاَدتَهِِ،كِمَاَأِنََّهلُِيَسَِْ

 .ِلهَشُِرَيِكفٌِيِمِلُكْهِِِ

 

وإَذِقِْاَلإَِبِرْاَهيِمُِالَّذيِيِوَُضِّحهُاَقِوَلْهُتُِعَاَلىَِ﴿ِ:وتَفَسْيِرهُاَ

إلاَّاِلَّذيِفِطَرَنَيِِ*ِمِّمَّاتِعَبْدُوُنَِِلأبَيِهوِِقَوَمْهِإِِنَِّنيِبِرَآَء

ِفإَنَِّهُسِيَهَدْيِنِِ وجَعَلَهَاَكِلَمِةَبًِاَقيِةَفًِيِعِقَبِهِلِِعَلََّهمُِْ*

 [.21ِِِـ21:ِالزخرف]﴾يرَجْعِوُنَِ

 

قلُيِْاَأِهَلْاَِلكْتِاَبتِِعَاَلوَاْإِْلِىَكِلَمَةَسٍِوَاَءٍِ﴿:ِوقوَلْهُتُِعَاَلىَ

بيَنْكَمُأِْلاَّنِعَبْدُإَِلاَّاللههوَِلانَِشُرْكِبَِهِشِِيَئْاوًِلايَِتََّخذَِِبيَنْنَاَوَِِ

اللههفِِإَنِتِوَلََّواْفِْقَوُلوُاِْ بعَْضنُاَبِعَْضاأًِرَبْاَباًمِِّندِوُنِ

 [.15ِ:ِآلِعمران]﴾اشهْدَوُابِْأِنََّامِسُلْمِوُنَِ
 

 

 

 

Le sens de cette attestation est quôil nôy a point de divinit® 

v®ritable si ce nôest Allah. Ainsi, ç Il nôy a point de 

divinité » (La Ilâha) nie [la légitimité de] tout être adoré 

autre quôAllah, et ç si ce nôest Allah è (Ill -Allâh) affirme 

lôunicit® dôAllah Unique et sans associ® dans Son 

adoration, de la m°me fa­on quôIl nôa pas dôassoci® dans la 

création. 

Lôex®g¯se de cette attestation r®side dans la parole 

dôAllah: « Et lorsqu’Abraham dit à son père et à son 

peuple : "je désavoue totalement ce que vous adorez, à 

l’exception de Celui qui m’a créé, car c’est Lui en 

vérité qui me guidera Il. Et il en fit une parole qui 

devait se perpétuer parmi sa descendance. Peut-être 

reviendront-ils ? » [Sourate Az-Zukhruf, v. 26-28.] 

Ainsi que le verset suivant : « Dis : "O gens du Livre, 

venez à une parole commune entre nous et vous : que 

nous n’adorions qu’Allah, sans rien Lui associer, et que 

nous ne nous prenions point les uns les autres pour 

seigneurs en dehors d’Allah." Puis, s’ils tournent le 

dos, dites : "Soyez témoins que nous, nous sommes 

soumis. "» [Sourate Ali óImr©n, v. 64.] 
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اللهِِ لقَدَِِْ﴿:ِقوَلْهُتُِعَاَلىَِ:ودَلِيلُشِهَاَدةَأِِنََّمِحُمََّداًرِسَوُلُ

جآَءكمُْرِسَوُلمٌِِّنأِْنَفسُكِمُْعِزَيِزٌعِلَيَهْمِِاَعِنَتُِّمْحِرَيِصٌِ

 [.921ِ:ِالتوبة]﴾علَيَكْمُبِاِلمْؤُمْنِيِنَرِؤَوُفٌرَِّحيِمٌِ
 

طاَعتَهُفُِيِماَأِمَرََِ،ِ:شهَاَدةَأِنََّمِحُمََّداًرِسَوُلُاللهِِِومَعَنْىَ

وتَصَدْيِقهُفُِيِماَأِخَبْرََ،وِاجتْنِاَبمُِاَنِهَىَعِنَهْوُِزَجَرَوَِألَِا

 .ِيعُبْدََاللهإُِلابِمِاَشِرَعََِ
 

:ِقوَلْهُتُِعَاَلىَِ:ودَلَيِلاُِلصَّلاةِ،وِاَلزَّكاَةِ،وِتَفَسْيِراُِلتَّوحْيِدِِ

اللهَّمَِخُلْصِيِنلَِهَاُِلدِّينَحِنُفَآَءَِ﴿ ومَاَأِمُرِوُاإِلاَّلِيِعَبْدُوُا

ويَقُيِموُااِلصَّلاةَوِيَؤُتْوُااِلزَّكاَةَوِذَلَكَِدِيِنُاِلقْيَِّمةَِِ

 [.1ِ:ِالبينة]﴾
 

ِقوَلْهُتُِعَاَلىَِ:ودلَيِلاُِلصِّياَمِِ ياَأِيَُّهاَاِلَّذيِنآَِمنَوُاكِْتُبَِِ﴿:

كمُاُِلصِّياَمُكِمَاَكِتُبَِعِلَىَاِلَّذيِنَمِنِقِبَلْكِمُلِْعَلََّكمُِْعلَيَِْ

ِ[.916ِ:ِالبقرة]﴾تتََّقوُنَِ

 
 

La preuve au sujet de lôattestation que Muhammad est le 

messager dôAllah r®side dans la parole dôAllah : « Certes, 

un Messager pris parmi vous, est venu à vous, auquel 

pèsent lourd les difficultés que vous subissez, qui est 

plein de sollicitude envers vous, qui est compatissant et 

miséricordieux envers les croyants. » [Sourate At-

Tawbah, v. 128] 

Le sens de lôattestation que Muhammad est le messager 

dôAllah est le suivant : obéir à ses commandements, 

attester de la véracité des informations dont il nous fait 

part, sô®loigner de ce quôil a interdit et r®prim®, et nôadorer 

Allah quôau moyen de ce quôil a l®gif®r®. 

La preuve au sujet de la pri¯re, de lôaum¹ne l®gale (Zakât) 

et de lôexplication du Tawhîd réside dans la parole d'Allah 

: « Il ne leur a été commandé que d’adorer Allah, Lui 

vouant un culte exclusif, d’accomplir la prière et 

d’acquitter la Zakât. Voilà la religion de droiture. » 

[Sourate Al-Bayyinah, v. 5] 

La preuve au sujet du je¾ne r®side dans la parole dôAllah : 

« Ô vous les croyants ! On vous a prescrit le jeûne 

comme on l’a prescrit à ceux qui vous ont précédés, 

ainsi atteindrez-vous la piété. » [Sourate AI-Baqarah, v. 

183.] 
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عِلَىَاِلنَّاسِحِجُِّاِلبْيَتِِْ﴿:ِقوَلْهُتُِعَاَلىَِ:ودلَيِلاُِلحْجَِِّ ولِلّهِِ

اللهغِنَيٌِّعِنَِِ منَاِِستْطَاَعإَِلِيَهِْسِبَيِلًاوِمَنَكِفَرَفَِإَنَِّ

 [.13:ِآلِعمران]﴾العْاَلمَيِنَِ

 

ِوهَوَُِِالِإيمَانُ : الْمَرْتبَةَُ الثَّانيِةَُ  ِبضِعٌْوِسَبَعْوُنَشِعُبْةًَ،:

اللهُ،وِأَدَنْاَهاَإِمِاَطةَاُِلأذَىَعِنَِِ فأَعَلاهاَقِوَلُْلاإِلَٰهإِلا

 .ِالطَّريِقِ،وِاَلحْيَاَءشُِعُبْةَمٌِنِاِْلإيِماَنِِ

سِتَِّةٌِ ِوأَرَكْاَنهُُ :ِ ِالحديث ِفى أنَْتِؤُمْنَِبِاِلِلِِّ،)كما

منِبَِاِلقْدَرَِِومَلائكِتَهِِ،وِكَتُبُهِِ،وِرَسُلُهِِ،وِاَليْوَمْاِِلآخرِِ،وِتَؤُِْ

 (.ِخيَرْهِوِِشَرَِّهِِ

لَّيْسَِِ﴿:ِقوَلْهُتُِعَاَلىَِ:واَلدَّليِلُعِلَىَهِذَهِاِِلأرَكْاَناِِلسِّتةَِِ
البْرَِّأِنَتِوُلَُّواوِْجُوُهكَمُقِْبِلَاَِلمْشَرْقِوِِاَلمْغَرْبِوِِلَكـَنَِِّ

وِاَليْوَمْاِِلآخرِِوِاَلمْلآئِِ كةَِوِاَلكْتِاَبِِالبْرَِّمِنَْآِمنََبِاِلِلّهِ

ِ[.933ِ:ِالبقرة]﴾واَلنَّبيِِّينَِ

ِ

 

 
La preuve au sujet du pèlerinage se trouve dans la parole 

dôAllah : « Et c’est un devoir envers Allah pour les gens 

qui en ont les moyens, d’effectuer le pèlerinage à la 

Maison. Et quiconque ne croit pas, Allah se passe 

largement des mondes. » [Sourate Ali óImr©n, v. 97.] 

Le deuxième degré est la foi (Al-Îmân), qui présente un 

peu plus (bidó) de soixante-dix branches (Shuóbah) dont la 

plus ®lev®e est le fait de dire : il nôy a pas de divinit® [en 

droit dô°tre ador®e] si ce nôest Allah, et la plus basse, est 

dô¹ter de la route un objet g°nant et la pudeur est une des 

branches de la foi. 

Ses piliers sont au nombre de six : croire en Allah, en 

Ses anges, en Ses Livres, en Ses Messagers, au Jour 

Dernier, et croire au destin, quôil soit favorable ou 

défavorable. 

La preuve concernant ces six piliers réside dans la parole 

dôAllah : « La bonté pieuse ne consiste pas à tourner 

vos visages vers le Levant ou le Couchant. Mais la 

bonté pieuse est de croire en Allah, au Jour dernier, 

aux anges, au Livre et aux prophètes. » [Sourate AI-

Baqarah, v. 177.] 
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ِالقدر ِقوَلْهُتُِعَاَلىَِ:ودليل إنَِّاكِلَُّشِيَءٍْخِلَقَنْاَهبُِقِدَرٍَِ﴿:

 [.51:ِالقمر]﴾

كماِ.ِولهرِكُنٌْوِاَحدٌِِِ:أركانهالِإحْسَانُ : الْمَرْتبَةَُ الثَّالثِةَُ 

أنَتِْعَبْدَُاللهكَِأَنََّكتَِرَاَهُ،فِإَنِلِمَتِْكَنُتِْرَاَهُِِ)ِ:فىِالحديث

 (.ِفإَنَِّهيُِرَاَكَِ
 

إنَِّاِللههـمَِعَاَِلهذَـيِناَِتَّقوَاوَِّْالهذَـيِنَِِ﴿:ِواَلدَّليِلقُِوَلْهُتُِعَاَلىَ

 [.921ِ:ِالنحل]﴾همُمُِّحسْنِوُنَِ
 

ِوقوَلْهُتُِعَاَلىَ ِيزاِِلرَّحيِمِِوتَوَكََّلْعِلَىَاِلعْزَِِ﴿: الَّذيِِ*

ِيرَاَكَحِيِنَتِقَوُمُِ ِوتَقَلَُّبكَفَِيِاِلسَّاجدِيِنَِ* إنَِّهُهِوَُِ*

 [.226ِِِـ293:ِالشعراء]﴾السَّميِعاُِلعْلَيِمُِ

 

ِوقوَلْهُتُِعَاَلىَ ومَاَتِكَوُنفُِيِشِأَنٍْوِمَاَتِتَلْوُمِنِهْمُِنِِ﴿:
كِنَُّاعِلَيَكْمُْشِهُوُداإًِذِِْقرُآْنٍوِلاتَِعَمْلَوُنَمِنِْعِمَلَإٍِلاَّ

ِ[.19ِ:ِيونس]﴾ِتفُيِضوُنفَِيِهِِ
 

 

Et la preuve concernant le destin réside dans la parole 

dôAllah : « Nous avons créé toute chose avec mesure. » 

[Sourate AI-Qamar, v. 49.] 

Le troisième degré est la bienfaisance (Al-Ihsân) qui nôa 

quôun seul pilier qui est « dôadorer Allah comme si tu Le 

voyais, car si tu ne Le vois pas, Lui, certes, te voit. » 

 

La preuve ¨ ce sujet r®side dans la parole dôAllah : « 

Certes, Allah est avec ceux qui [L’]ont craint et ceux 

qui sont bienfaisants. » [Sourate An-Nahl, v. 128] 

Ainsi que Sa parole : « Et place ta confiance dans le 

Tout Puissant, le Très Miséricordieux, qui te voit 

quand tu te lèves, et (voit) tes gestes parmi ceux qui se 

prosternent. C’est Lui vraiment, Celui qui entend tout, 

Celui qui sait tout. » [Sourate Ash-Shuóar©, v. 217-220.] 

Et Sa parole : « Tu ne te trouveras dans aucune 

situation, tu ne réciteras aucun passage du Coran, et 

vous n’accomplirez aucun acte sans que Nous soyons 

témoin au moment où vous l’entreprenez. » [Sourate 

Yûnus, v. 61.] 
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عنَْعِمُرََِ:ِحدَيِثُجِبِرْيِلاَِلمْشَهْوُرُِِ:واَلدَّليِلمُِنِاَِلسُّنَّةِِ

قِِـاَلَِ بيَنْمَاَنِحَنُْجِلُوُسٌِ:ِبناِِلخْطََّابِِرَـِضيَِاللهعُِنَهُْ

صِلََّىاللهعُِلَيَهْوِِسَلََّمَإِِـذِْطِلَعََعِلَيَنْاَِ رجَلٌُِ،عنِدْاَِلنَّبيِِّـِ

شدَيِدبُِيَاَضاِِلثِّياَبِ،شِدَيِدُسِوَاَداِِلشَّعرِْ،لايِرُىَعِلَيَهِِْ

أثَرَاُِلسَّفرَِ،وِلايِعَرْفِهُمُِنَِّاأِحَدٌَ،فِجَلَسَإَِلِىَاِلنَّبيِِِّـِ

اُِللهعِلَيَهِْوِسَلََّمَِفِـأَسَنْدََرِكُبْتَيَهْإِِلِىَرِكُبْتَيَهِِْ، صلََّى

ياَمِحُمََّدأُِخَبْرِنْيِعِنَِِ:ِوقَاَلَِ لىَفِخَذِيَهِْ،ووََضعَكَِفََّيهِْعَِِ

أنَتِْشَهْدَأَِنَْلاإِلَٰهإِلااللهوُِأَنََّمِحُمََّداًِِ:ِ)الإسِلامفِِقَاَلَِ

اللهِ،وِتَقُيِماَِلصَّلاةَ،وِتَؤُتْيِاَِلزَّكاَةَ،وِتَصَوُمَِ رسَوُلُ

:ِقاَلَِ(.ِيهِْسِبَيِلِارمََضاَنَ،وِتَحَجَُّاِلبْيَتْإَِنِاِْستْطَعَتْإَِلَِِ

ِصدَقَتَِْ ِفعَجَبِنْاَلِهَيُِسَأْلَهُوُِيَصُدَِّقهُُِ. ِقاَلَِ. أخَبْرِنْيِعِنَِِ:

أنَتِْؤُمْنِبَِاِلِلِّ،وِمَلائكِتَهِِ،وِكَتُبُهِِ،وِرَسُلُهِِِ،:)قاَلَِ.ِالإيِماَنِِ

ِواَليْوَمِْاِلآخرِِ،وِتَؤُمْنَِبِاِلقْدَرَِخِيَرْهِِوِشَرَِّهِِ :ِقاَلَِ(.

أنَتِْعَبْدَُاللهَِِ:ِ)قاَلَِ.ِأخَبْرِنْيِعِنَاِِلإحِسْاَنِِ:ِقاَلَِ.ِصدَقَتَِْ

أخَبْرِنْيِِ:ِقاَلَِ(.ِكأَنََّكتَِرَاَهُ،فِإَنِلِْمَتِْكَنُتِْرَاَهفُِإَنَِّهيُِرَاَكَِ

ماَاِلمْسَؤْوُلُعِنَهْاَبِأِعَلْمَمَِنِاَِلسَّائلِِِ:ِ)قاَلَِ.ِعنَاِِلسَّاعةَِِ

ِ ِقاَلَِ(. ِرنْيِعِنَأِْمَاَراَتهِاَفأَخَبِِْ: ِ)قاَلَِ. أنَتِْلَدِاَِلأمَةَُِِ:

ربََّتهَاَ،وِأَنَْتِرَىَاِلحْفُاَةاَِلعْرُاَةاَِلعْاَلةََرِعِاَءاَِلشَّاءِِ

 :ِفمََضىَ،فِلَبَثِنْاَمِلَيَِّا،فِقَاَلَِ:ِقاَلَِ(.ِيتَطَاَولَوُنفَِيِاِلبْنُيْاَنِِ

La preuve tirée de la Sunnah est le célèbre hadith de lôange 

Jibril dôapr¯s óUmar Ibn Al Khatt©b (quôAllah lôagr®e): « 

Un jour, alors que nous ®tions assis aupr¯s de lôEnvoy® 

dôAllah, se pr®senta un homme v°tu dôhabits dôune 

blancheur resplendissante, et aux cheveux très noirs. On 

ne pouvait distinguer sur lui aucune trace de voyage, alors 

que personne dôentre nous ne le connaissait. Il prit place 

face au Prophète. Il plaça ses genoux contre les siens, et 

posa les paumes de ses mains sur ses cuisses, et lui dit : « 

O Muhammad, informe-moi sur lôislam. è LôEnvoy® 

dôAllah dit alors : ç Lôislam consiste en ce que tu 

t®moignes quôil nôy a pas dôautre divinit® [en droit dô°tre 

ador®e] quôAllah, et que Muhammad est Son envoyé, que 

tu accomplisses la prière rituelle, verses la Zakât et 

jeûnes le mois de Ramadan, et que tu effectues le 

p¯lerinage ¨ la Maison dôAllah si tu en as les moyens. è 

Son interlocuteur lui répondit : « Tu as dit vrai », et nous 

de nous ®tonner, quôil lôinterroge pour ensuite 

lôapprouver. Puis, il reprit : ç Informe-moi sur la Foi. » Le 

Prophète répliqua : « La foi consiste en ce que tu dois 

croire en Allah, en Ses anges, en Ses Livres, en Ses 

prophètes, au Jugement Dernier. Tu dois croire encore 

au destin, quôil te soit favorable ou d®favorable. è 

Lôhomme lui dit encore : ç Tu as dit vrai. è Et il reprit : ç  
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ِياَعِمُرَأُِتَدَرْوُنَمِنَاِِلسَّائلِ؟ِِِِ) ِقلُنْاَ(. اللهوُِرَسَوُلهُُِ:

(.ِهذَاَجِبِرْيِلأُِتَاَكمُْيِعُلَِّمكُمُأِْمَرَْدِيِنكِمُ) :أعَلْمَُ،قِاَلَِ

ِمسلم ِأخرجه :ِ ِالإيمان ِ)9)كتاب )1ِ ِباب(: ِبيان:

 الإيمانِوِالإسلامِوالإحسان

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Informe-moi sur la bienfaisance », et le Prophète lui 

répondit : « La bienfaisance consiste à adorer Allah 

comme si tu Le voyais, car si tu ne Le vois pas, certes, 

Lui te voit. » Lôhomme lui dit encore : ç Informe-moi sur 

lôHeure (du Jugement Dernier) è, et le Proph¯te lui 

répondit : ç Sur lôHeure du Jugement, celui qui est 

interrog® nôest pas plus savant que celui qui le 

questionne. » Là-dessus, lôhomme lui dit : ç Mais informe-

moi sur ses signes précurseurs. » Et le Prophète lui 

répondit : « Ce sera lorsque la servante engendrera sa 

maîtresse, lorsque tu verras les va-nu-pieds, ceux qui 

vont nus, les miséreux, les bergers se concurrencer dans 

les constructions de bâtisses de plus en plus hautes. » Là-

dessus, lôhomme partit. Je demeurai l¨ un long moment, 

puis le Prophète dit : ç O óUmar, sais-tu qui môa 

interrogé ?» « Non », répondis-je. « Allah et Son Envoyé 

sont plus savants. » ç Cet homme ®tait lôange Jibril. Il est 

venu pour vous enseigner votre religion. » 
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 معَرْفِةَنُِبَيِِّكمُمِْحُمََّدـٍِصِلََّىاللهعُِلَيَهْوِِسَلََّمَِ

 

اللهبِِنِْعِبَدْاِِلمْطَُّلبِبِِنِْهِاَشمٍِِ، وهَوَُمِحُمََّدبُِنُْعِبَدِْ

واَلعْرَبَُمِنِِِْوهَاَشمِمٌِنِقِْرُيَشٍْ،وِقَرُيَشٌْمِنِاَِلعْرَبَِ،

ذرُِّيَّةإِِسِمْاَعيِلبَِنْإِِبِرْاَهيِماَِلخْلَيِلِعِلَيَهِْوِعَلَىَنِبَيِِّناَِ

أفَْضلَاُِلصَّلاةوِِاَلسَّلامِ،وِلَهَمُِنِاَِلعِمُرُثِِلاثٌوِسَتُِّونَِ

سنَةًَ،مِنِهْاَأِرَبْعَوُنَقِبَلْاَِلنُّبوَُّةِ،وِثَلاثٌوِعَشِرْوُنفَِىِ

 .ِ﴾،وِبَلَدَهُمُِكََّةُِالمْدَُّثِّرِْ﴾،وِأَرُسْلَِبِ﴿اقرْأَئَبِ﴿نبُِّ.ِالنبوة

 

اللهبُِاِلنِّذاَرةَِعِنَاِِلشِّركِْ،وِبَالدَعْوُةإِلِىَاِلتَّوحْيِدِِ، بعَثَهَُ

ورَبََّكَِ*ِقمُفِْأَنَذرِِْ*ِياَأِيَُّهاَاِلمْدَُّثِّرُِ﴿:ِواَلدَّليِلقُِوَلْهُتُِعَاَلىَ

ولاتَِمَنْنُِ*ِواَلرُّجزْفَِاَهجْرُِْ*ِفطَهَِّرِِْوثَيِاَبكََِ*ِفكَبَِّرِْ

ِ[.93ـ:ِالمدثر]ِ﴾ولَرِبَِّكفَِاَصبْرِِْ*ِتسَتْكَثْرُِِ

 

 

 

 

Le troisième fondement 

Côest conna´tre votre Proph¯te Muhammad (salla allahou 

óalayhi wa salam). Son nom est Muhammad, fils de 

óAbdullah, fils de óAbdul-Muttalib, fils de Hâshim. 

Hâshim est issu de la tribu des Quraysh qui est une tribu 

arabe. Les arabes sont les descendants dôIsma±l fils 

dôAbraham, lôami privil®gi® dôAllah, quôAllah le couvre ï 

lui et notre Prophète ï des meilleurs éloges et les salue. Il 

vécut soixante-trois ans dont quarante, avant de devenir 

prophète, et vingt-trois en tant que prophète et messager. Il 

fut investi de sa mission de proph¯te lorsquôil re­ut la 

révélation du verset : « Lis ! » [Sourate AI-óAlaq, v. 1.] 

Il atteignit le statut de messager lorsquôil re­ut la 

révélation de la sourate Al-Muddaththir. Sa ville natale est 

la Mecque et il émigra vers Médine. 

Allah lôa envoy® pour pr®venir du polyth®isme et appeler 

au monothéisme. La preuve à ce sujet réside dans la parole 

dôAllah : « O toi ! Le revêtu d'un manteau ! Lève-toi et 

avertis. Et de ton Seigneur, célèbre la grandeur. Et tes 

vêtements, purifie-les. Et de tout péché, écarte-toi. Et 

ne donne pas dans le but de recevoir davantage. Et 

pour ton Seigneur, endure. » [Sourate Al-Muddaththir, v. 

1-7] 
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ِومَعَنْىَ ينُذْرُِعِنَاِِلشِّركِْ،وِيَدَعْوُإِلِىَِ:ِ﴾قمُفِْأَنَذرِِِْ﴿:

ِالتَّوحْيِدِِ ِأيَِْ:ِ﴾ورَبََّكَفِكَبَِّرِِْ﴿. ِعظَِّمهْبُِاِلتَّوحْيِدِِ: .﴿ِ

ِأيَِْ:ِ﴾وثَيِاَبكََفِطَهَِّرِْ ِطهَِّرأِْعَمْاَلكََعِنَاِِلشِّركِِْ: .﴿ِ

ترَكْهُاَِ،:ِالأصَنْاَمُ،وِهَجَرْهُاَ:ِالرُّجزَِْ:ِ﴾فاَهجْرُِِْواَلرُّجزَِْ

 واَلبْرَاَءةَمُِنِهْاَوِأَهَلْهُاَِ،

 

أخَذََعِلَىَهِذَاَعِشَرَْسِنِيِنيَِدَعْوُإِلِىَاِلتَّوحْيِدِ،وِبَعَدَِْ

العْشَرِْعِرُجِبَِهِإِِلِىَاِلسَّماَءِ،وِفَرُِضتَْعِلَيَهْاِِلصَّلوَاتُِ

صلََّىفِيِمِكََّةثَِلاثَسِنِيِنَ،وِبَعَدْهَاَأِمُرَِِالخْمَْسُ،وَِِ

بالهْجِرْةَإِِلِىَاِلمْدَيِنةَِ،وِاَلهْجِرْةَاُِلانتْقِاَلمُِنِبِْلَدَاِِلشِّركِِْ

 .ِإلِىَبِلَدَاِِلإسِلامِِ

 

واَلهْجِرْةَفُِرَيِضةَعٌِلَىَهِذَهِاِِلأمَُّةمِِنِبِْلَدَاِِلشِّركْإِِلِىَبِلدِ

ِهيِبَِاَقيِةَإٌِلِىَأِنَتِْقَوُماَِلسَّاعةَُ،الإسِلامِ،وَِِ
 

 

 

 

 

Le sens du verset : « Lève-toi et avertis », côest pr®venir 

du polythéisme et appeler au monothéisme. Celui de « Et 

de ton Seigneur, célèbre la grandeur », côest c®l®brer Sa 

grandeur par Son Unicité. Quant à « Et tes vêtements, 

purifie-les », cela signifie : purifie tes actes de toute forme 

de polythéisme. « Et de tout péché, écarte-toi » le péché 

désigne ici les statues. Sô®carter dôelles, côest les d®laisser, 

se d®solidariser dôelles et de leurs adeptes. 

Il prêcha ainsi le monothéisme pendant dix ans. Après la 

dixi¯me ann®e, il fut ®lev® au ciel et côest alors que les 

cinq prières quotidiennes furent prescrites. 

Il pria alors à la Mecque durant trois ans, puis on lui 

ordonna dô®migrer vers M®dine. 

La Hijrah consiste à délaisser une terre de polythéisme 

pour se rendre en terre dôislam. 

D®laisser une terre de polyth®isme pour une terre dôislam 

est une obligation pour cette communauté et le restera 

jusquô¨ lôav¯nement de lôHeure.  
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إنَِّاِلَّذيِنتَِوَفََّاهمُاُِلمْلآئكِةَظُِاَلمِيِِِ﴿:ِواَلدَّليِلقُِوَلْهُتُِعَاَلىَ

أنَفْسُهِمِقِْاَلوُافِْيِمكَِنُتمُقِْاَلوُاكِْنَُّامِسُتْضَعْفَيِنفَِيِاِلأرَْضِِ

اللههوِِاَسعِةَفًِتَهُاَجرِوُافِْيِهاَفِأَوُلْئـَكَِِ قاَلوْاَأِْلَمَتِْكَنُأِْرَْضُ

إلاَّاِلمْسُتْضَعْفَيِنَمِنَِِ*ِِمأَوْاَهمُْجِهَنََّموُِسَآَءتْمَِصيِراًِ

لايَِسَتْطَيِعوُنَحِيِلةًَوِلاَِ الرِّجاَلِوِاَلنِّسآَءوِاَلوْلِدْاَنِ

فأَوُلْئـَكَِعِسَىَاللههأُِنَيِعَفْوَُعِنَهْمُوِْكَاَنَِ*ِيهَتْدَوُنَسِبَيِلاًِ

 [.11ِـ13:ِالنساء]﴾اللههعُِفَوُهاغًِفَوُراًِ
 

اعِبِاَديِاَِلَّذيِنآَِمنَوُاإِنَِّأِرَْضيِوِاَسعِةٌَِيَِِ﴿:ِوقَوَلْهُتُِعَاَلىَ

 [.11ِ:ِالعنكبوت]﴾فإَيَِّايفَِاَعبْدُوُنِِ
 

رِـحَمِهَُاللهـُِ نزلتهِذَهِاِِلآيةَفِِيِاِلمسُلْمِيِنَِ:قاَلاَِلبْغُوَيُِِّ

 .ِالَّذيِنبَِمِكََّةوَِلمَيِْهُاَجرِوُا،نِاَداَهمُُاللهبُِاِسمْاِِلإيِماَنِِ

صِلََّىاللهعُِلَيَهِِْ:ِليِلُعِلَىَاِلهْجِرْةَمِِنِاَِلسُّنَّةِِواَلدَِّ قوَلْهُـُِ

ِ)وسَلََّمـَِ لاتِنَقْطَعِاُِلهْجِرْةَُحِتََّىتِنَقْطَعِاَِلتَّوبْةَُ،وِلَِا:

أخرجهِ(.ِتنَقْطَعِاُِلتَّوبْةَُحِتََّىتِطَلْعُاَِلشَّمْسُمِنِْمِغَرْبِهَِِ

،ِوهوِ(2531)ادِ،ِوأبوِداودِكتابِالجه(5/11)أحمدِ

 (.3561ِ)فيِصحيحِالجامع
 

La preuve ¨ ce sujet r®side dans la parole dôAllah : « Ceux 

qui ont fait du tort à eux-mêmes, les anges enlèveront 

leur âme en disant : "Dans quelle situation étiez-vous 

?" - "Nous étions impuissants sur terre", diront-ils. 

Alors les anges diront : "La terre d’Allah n'était-elle 

pas assez vaste pour vous permettre d’émigrer ?" Voilà 

bien ceux dont la destination est l’Enfer. Et quelle 

mauvaise destination ! A l'exception des faibles parmi 

les hommes, les femmes et les enfants, incapables de 

voyager, et ne trouvant aucun moyen : à ceux-là, il se 

peut qu’Allah pardonne. Et Allah est Clément et 

Pardonneur. » [Sourate An-Nisâ', v. 97-99.] Allah, dit 

aussi : « O Mes serviteurs qui avez cru ! Ma terre est 

bien vaste. Adorez-Moi donc ! » [Sourate Al-óAnkab¾t, 

v. 56.] 

Al-Baghawî (quôAllah lui fasse Mis®ricorde) a dit : « La 

raison pour laquelle ce verset a été révélé est que certains 

musulmans sont restés à la Mecque sans émigrer. Allah les 

a tout de même considérés croyants. » La preuve tirée de 

la Sunnah concernant la Hijrah est la parole du Prophète 

(salla Allahou óalayhi wa salam) : « La Hijrah ne cessera 

pas tant que le repentir sera accepté. Et le repentir sera 

accept® tant que le soleil ne se sera pas lev® de lôoccident. 

»  Rapporté par Abû Dâwud, Livre du Jihâd, et par Ahmad. 
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:ِاستْقَرََّفِيِاِلمْدَيِنةَأِِمُرِبَِبِقَيَِّةِشِرَاَئعِاِِلإسِلامِ،مِثِلِِِفلَمََّا

الزَّكاَةِ،وِاَلصَّومِْ،وِاَلحْجَِّ،وِاَلأذَاَنِ،وِاَلجْهِاَدِ،وِاَلأمَرِِْ

باِلمْعَرْوُفِوِاَلنَّهيِْعِنَاِِلمْنُكْرَِ،وِغَيَرْذِِلَكِمَِنِْشِرَاَئعِِِ

اعِشَرَْسِنِيِنَ،وِتَوُفُِّيَِـِصلَواتُِالإسِلامِ،أِخَذََعِلَىَهِذََِ

 .ِاللهوِِسَلامهُعُِلَيَهِِْوِـدَيِنهُبُِاَقٍِ

 

وهَذَاَدِيِنهُُ،لاخِيَرْإَِلادِلََّاِلأمَُّةَعِلَيَهِْ،وِلاشِرََّإِلِِا

حذََّرهَاَمِنِهُْ،وِاَلخْيَرْاُِلَّذيِدِلََّهاَعِلَيَهْاِِلتَّوحْيِدُ،وِجَمَيِعمُِاَِ

اللهوُِيَرَْضاَهُ،وِاَلشَّراُِلَّذيِحِذََّرهَاَمِنِهْاُِلشِّركُِْ،ِيحُبُِّهُِ

اللهوُِيَأَبْاَهُِ اللهإُِلِىَاِلنَّاسكِِاَفَّةًِ،.ِوجَمَيِعمُِاَيِكَرْهَُ بعَثَهَُ

 واَفتْرََضَطِاَعتَهَعُِلَىَجِمَيِعاِِلثَّقلَيَنْاِِلجْنِِّوِاَلإنِسِِْ
 

 

 

 

 

 

 

Lorsque le Prophète (salla Allahou óalayhi wa salam) 

sôinstalla ¨ M®dine, on lui ordonna dôaccomplir les autres 

pratiques cultuelles de lôislam comme la Zak©t, le je¾ne, le 

p¯lerinage, le Jih©d, lôappel ¨ la pri¯re, lôinjonction du 

bien, la réprobation du mal et les autres pratiques 

cultuelles islamiques. 

Il v®cut ainsi dix ans puis sô®teignit (salla Allahou óalayhi 

wa salam) mais sa religion a perdur®. Voil¨ [lôislam,] sa 

religion. 

Il nôexiste aucun acte de bien sans quôil ne lôait montr® ¨ la 

communauté, ni aucun mal dont il ne lôait pr®venue. 

Le bien quôil lui a indiqu® est le monoth®isme et tout ce 

quôAllah aime et agr®e. Le mal dont il lôa pr®venue est le 

polyth®isme et tout ce quôAllah d®teste et r®cuse. Allah lôa 

envoy® ¨ toute lôhumanit®, et a impos® aux deux pesants ï 

Jinns et Hommes ï de lui obéir. 
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قلُيِْاَأِيَُّهاَاِلنَّاسإُِنِِّيرِسَوُلُاللههِِ﴿ِ:ِواَلدَّليِلقُِوَلْهُتُِعَاَلىَ

 [.911ِ:ِالأعراف]﴾إلِيَكْمُْجِمَيِع
 

اليْوَمْأَِكَمْلَتُِْ﴿ِ:ِوكَمََّلَاللهبُِهِاِِلدِّين؛َوِاَلدَّليِلقُِوَلْهُتُِعَاَلىَ

الإسِلامََِتمْمَتُْعِلَيَكْمُنِْعِمْتَيِوِرََضيِتلُِكَمُُِلكَمُدِْيِنكَمُْوِأََِ

 [.6ِ:ِالمائدة]﴾ديِن
 

:ِواَلدَّليِلُعِلَىَمِوَتْهِِـِِصلََّىاللهعُِلَيَهْوِِسَلََّمَقِِـوَلْهُتُِعَاَلىَ

ِ ثمَُّإِنَِّكمُيِْوَمْاَِلقْيِاَمةَِعِنِدَِِ*إنَِّكَمِيَِّتٌوِإَنَِّهمُمَِّيِّتوُنَِ﴿

 [.66ِ،69ِ:ِالزمر]ِ﴾ربَِّكمُتِْخَتْصَمِوُنَِ
 

منِهْاَِ﴿ِ:ِواَلنَّاسإُِذِاَمِاَتوُايِْبُعْثَوُن؛َوِاَلدَّليِلقُِوَلْهُتُِعَاَلىَ

ِخلَقَنْاَكمُْوِفَيِهاَنِعُيِدكُمُْوِمَنِهْاَنِخُرْجِكُمُْتِاَرةَأًِخُرْىَ

 [.11:ِطه]﴾
 

ِوقوَلْهُتُِعَاَلىَ ِوَاللهَّأُِنَبتَكَمُمِِّناَِلأرَْضنِِبَاَتاًِِ﴿: ثمَُِّ*

ِ[.93ِ،91ِ:ِنوح]﴾يعُيِدكُمُفِْيِهاَوِيَخُرْجِكُمُإِْخِرْاَجاًِ

 

La preuve ¨ ce sujet r®side dans la parole dôAllah : « Dis : 

"O hommes ! Je suis pour vous tous le Messager 

d’Allah." » [Sourate Al-Aór©f, v. 158.] 

Par son biais, Allah a parachevé la religion. La preuve à ce 

sujet r®side dans la parole dôAllah : « Aujourd’hui, J’ai 

parachevé pour vous votre religion, et accompli sur 

vous Mon bienfait. Et J’agrée l’islam comme religion 

pour vous. » [Sourate Al-Mâ'idah, v. 3.] 

La preuve de sa mort (salla Allahou óalyahi wa salam) est 

la parole dôAllah : « En vérité tu mourras et ils 

mourront eux aussi. Ensuite, au Jour de la 

Résurrection, vous vous disputerez auprès de votre 

Seigneur. » [Sourate Az-Zumar, v. 30-31.] 

Après leur mort, les gens seront ressuscités. La preuve à ce 

sujet r®side dans la parole dôAllah : « C’est d’elle (la 

terre) que Nous vous avons créés, et en elle Nous vous 

ferons retourner, et d’elle Nous vous ferons sortir une 

fois encore. » [Sourate Tâ Hâ, v. 55.] 

Ainsi que dans Sa parole : « Et c’est Allah qui, de la 

terre, vous a fait croître comme des plantes, puis Il 

vous y fera retourner et vous en fera sortir 

véritablement. » [Sourate Nûh v. 17-18.] 
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وبَعَدْاَِلبْعَثِْمِحُاَسبَوُنَوِمَجَزْيُِّونَبِأِعَمْاَلهِمِْ،وِاَلدَّليِلُِ

ولِلَّّمِِاَفِيِاِلسَّماَواَتوِِمَاَفِيِاِلأرَْضِِِ﴿:ِقوَلْهُتُِعَاَلىَ

ليِجَزْيِاَِلَّذيِنأَِسَاَؤوُابِمِاَعِمَلِوُاوِيَجَزْيِاَِلَّذيِنأَِحَسْنَوُاِ

 [.69ِ:ِالنجم]﴾باِلحْسُنْىَِ

 

ِومَنَْكِذََّببَِاِلبْعَثْكِِفَرََ،وِاَلدَّليِلقُِوَلْهُتُِعَاَلىَ زعَمََِِ﴿:

الَّذيِنَكِفَرَوُاأِنَلَِّنيِبُعْثَوُاقِلُبِْلَىَوِرَبَِّيلِتَبُعْثَنَُّثِمَُِّ

 [.3ِ:ِالتغابن]﴾لتَنُبََّؤنَُّبِمِاَعِمَلِتْمُوِْذَلَكَِعِلَىَاللهَّيِِسَيِرٌِ

 

اُِللهجِمَِِ يعاَِلرُّسلُِمِبُشَِّريِنَوِمَنُذْرِيِن؛َوِاَلدَّليِلُِوأَرَسْلََ

رُّسلامًُِّبشَِّريِنوَِمَنُذرِيِنلَِئِلاَّيِكَوُنلَِلِنَّاسِِِ﴿:ِقوَلْهُتُِعَاَلىَ

ِ[.911ِ:ِالنساء]﴾علَىَاللههحِِجَُّةبٌِعَدْاَِلرُّسلُِِ
ِ

 

 

ِ

 

 

Après la Résurrection, les gens seront jugés et rétribués 

pour leurs actes. La preuve à ce sujet réside dans la parole 

dôAllah : « ... Afin qu’Il rétribue ceux qui font le mal 

selon ce qu’ils œuvrent, et récompense ceux qui font le 

bien par la meilleure [récompense]. » [Sourate An-

Najm, v. 31.] 

Et quiconque renie la Résurrection devient mécréant. La 

preuve ¨ ce sujet r®side dans la parole dôAllah : « Ceux 

qui ont mécru prétendent qu’ils ne seront point 

ressuscités. Dis "Mais si ! Par mon Seigneur ! Vous 

serez très certes ressuscités puis, vous serez 

informés de ce que vous faisiez. Et cela est facile 

pour Allah". » [Sourate At-Taghâbun, v. 7.] 

Allah a envoyé tous les messagers en tant 

quôannonciateurs et avertisseurs. La preuve à ce sujet 

réside dans la parole dôAllah : « Messagers, 

annonciateurs et avertisseurs, afin qu’après la 

venue des messagers, il n’y ait pour les gens point 

d’argument devant Allah. » [Sourate An-Nisâ', v. 165.] 
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اللهُِوأََّولهُمُنِْوُحٌعِلَيَهِِْ صِلََّى السَّلامُ،وِآَخرِهُمُْمِحُمََّدـٌِ

علَيَهْوِِسَلََّمَِوِـهَوَُخِاَتمَاُِلنَّبيِِّين؛َوِاَلدَّليِلُعِلَىَأِنََّأِوََّلهَمُِْ

إنَِّاأِوَحْيَنْاَإِلِيَكْكَِمَاَأِوَحْيَنْاَإِلِىَنِوُحٍِِ﴿:ِنوُحقٌِوَلْهُتُِعَاَلىَ

 [.911:ءِالنسا]﴾واَلنَّبيِِّينمَِنِبِعَدْهِِِ

ِ

اللهإُِلِيَهْاِرِسَوُلامِنِنِْوُحإٍِلِىَمِحُمََّدٍِـِ وكَلُُّأِمَُّةبٍِعَثََ

اِِللهوِحَدْهَُِ، اُِللهعِلَيَهِْوِسَلََّمَِيِـأَمْرُهُمُْبِعِبِاَدةَِ صلََّى

ِويَنَهْاَهمُْعِنَْعِبِاَدةَاِِلطَّاغوُت؛ِوِاَلدَّليِلقُِوَلْهُتُِعَاَلىَ :﴿ِ

اللههوَِاَجتْنَبِوُاِْولَقَدَبِْعَثَنْاَِ فيِكِلُِّأِمَُّةٍرَِّسوُلاأًِنَاِِعبْدُوُاْ

ِالطَّاغوُتَِ ِالنحل]﴾ :61ِ اُِللهعِلَىَجِمَيِعِِ[. واَفتْرََضَ

ِ.ِالعْبِاَداِِلكْفُرْبَِاِلطَّاغوُتوِِاَلإيِماَنبَِاِلِلِِّ

 
 

 

 

 

 

 

Le premier dôentre eux est No® (óalayhi salam) 

et le dernier est  Muhammad (salla Allahou óalayhi 

wa salam). La preuve indiquant que Noé (óalayhi 

salam) est le premier des messagers est la parole 

dôAllah : « Nous t'avons fait une révélation comme 

Nous fîmes à Noé et aux prophètes après lui. » 

[Sourate An-Nisâ', v. 163.] 

Allah a envoyé un messager à chaque communauté, depuis 

No® jusquô¨ Muhammad, qui leur ordonne dôadorer Allah 

exclusivement et leur interdit dôadorer le Tâghût. La 

preuve ¨ ce sujet r®side dans la parole dôAllah : « Nous 

avons envoyé dans chaque communauté un 

Messager, [pour leur dire] : "Adorez Allah et 

écartez-vous du Taghût". » [Sourate An-Nahl, v. 36.] 

Allah a imposé à tous les serviteurs de renier le Tâghût et 

de croire en Allah. 
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اللهتُِعَاَلىَِقاَلَِ ِابنْاُِلقْيَِّمـِِرِحَمِهَُ معَنْىَاِلطَّاغوُتمِِاَِ:

 .ِتجَاَوزَبَِهِاِِلعْبَدْحُِدََّهمُِنِمِْعَبْوُدأٍِوَمِْتَبْوُعأٍِوَمِْطُاَعٍِ

 

 :ِواَلطَّواَغيِتكُِثَيِروُنوَِرَؤُوُسهُمُْخِمَسْةٌَِ

 إبِلْيِسلُِعَنَهَُاللهُِ،

 ومَنَْعِبُدِوَِهَوُرَِاَضٍِ،

 دعَاَاِلنَّاسإَِلِىَعِبِاَدةَنِِفَسْهِِِ،ِومَنَِْ

 ومَنَاِْدَّعىَشِيَئْاًمِنِْعِلِمْاِِلغْيَبِِْ،

 ومَنَْحِكَمَبَِغِيَرْمِِاَأِنَزْلََاللهُِ

 

لاإَِكِرْاَهفَِيِاِلدِّينقِِدَتَِّبيََّناَِلرُّشدُِِْ﴿:ِواَلدَّليِلقُِوَلْهُتُِعَاَلىَ

منِاَِلغْيَِّفِمَنَيِْكَفْرُبِْاِلطَّاغوُتوِِيَؤُمْنِبِاِلِلّهفِِقَدَاِِستْمَسْكََِ

سِمَيِعٌعِلَيِمٌِ ﴾ِباِلعْرُوْةَاِِلوْثُقْىََلااَِنفصِاَملَِهَاَوَِاللههُ

 [.211ِ:ِالبقرة]
 

 اللهُِ،ِوهَذَاَهِوُمَِعَنْىَلاإِلَٰهإِلا

ِ
 

 

Ibn Al-Qayyim a dit (quôAllah lui fasse Mis®ricorde) : « 

Le Tâghût est tout ce par le biais duquel le serviteur 

outrepasse ses limites, quôil sôagisse dôun être adoré, 

suivi ou obéi. » 

Les Tawâghît sont nombreux mais leurs meneurs sont au 

nombre de cinq : 

- Ibl´s, quôAllah le maudisse ; 

- Celui qui est satisfait de lôadoration quôon lui voue ; 

- Celui qui appelle les gens à lui vouer une adoration ; 

- Celui qui prétend connaître une partie de la science de 

lôInconnaissable ; 

- Celui qui juge par autre chose que ce quôAllah a 

révélé. 

-  

La preuve ¨ ce sujet r®side dans la parole dôAllah : « Nulle 

contrainte en religion ! Car le bon chemin s’est 

distingué de l’égarement. Donc, quiconque renie le 

Tâghût tandis qu’il croit en Allah saisit l’anse la plus 

solide, qui ne peut se briser. » [Sourate AI-Baqarah, v. 

256.] 

Et côest bien l¨ le sens de lôattestation de foi : lâ Ilâha ill-

Allâh. 
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رأَسْاُِلأمَرْاِِلإسِلامِ،وِعَمَوُدهُاُِلصَّلاةُِ،ِ:ِ)وفَيِاِلحْدَيِثِِ

 (.ِوذَرِوْةَسُِنَاَمهِاِِلجْهِاَدفُِيِسِبَيِلِاللهِِ

 

اُِللهعِلَىَمِحُمََّدٍوِعَلىآِلَٰهوَِصحَبْهِِِ.ِوَاللهأُِعَلْمَُِ وَصلََّى

 وسَلََّمَِ

 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

On trouve ces propos dans le hadith suivant : « La chose la 

plus capitale est lôislam, son pilier est la pri¯re, et son 

degré le plus élevé est le combat dans le sentier dôAllah. » 

Rapporté par Ahmad, 5/231, 237; At-Tirmidhi, Livre de la 

foi, 5/13, no. 2616 ; Ibn Mâjah, Livre des troubles, 2/1394, 

no. 3973. 

 

A l la h e s t  Le  P lus  Sa vant .  QuôAllah couvre 

dô®loges et salue Muhammad, sa famille et ses 

Compagnons. 

 

 


